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A, a1 {IPA: [ɒ]} Ι. (betű: a magyar ábécé első betűje) 
¤ nagy A το κεφαλαίο Α ΙΙ. (zenei hang) λα (το) 
[f,nr] × a-dúr λα ματζόρε (μείζων) | a-moll λα 
μινόρε (ελλάσσων) | a-dúrban/-mollban σε λα 
ματζόρε (μείζονα)/μινόρε (ελάσσονα) 

a2 {mgh előtt az} [htne] ο [h], η [n], το [s] ¤ az apa ο 
πατέρας | a lány η κοπέλα | a ház/gyermek το σπίτι/
παιδί 

a- (fosztó értelmű előtag) ¤ apolitikus πολιτικά αδιά-
φορος 

Á, á1 {IPA: [a:]} (betű: a magyar ábécé második 
betűje) || á-tól z-ig/cettig από το άλφα ως το ωμέγα | 
aki á-t mond, mondjon b-t is όποιος μπαίνει στο 
χορό πρέπει να χορέψει 

á2 [msz] 1. (tagadás) α! ¤ ~/ó, dehogy! α, μπα! 2. 
(csodálkozás) α ¤ ~, ja/igen/értem α, ναι! 

abakusz [f] άβακας (ο) [f1.1] 
abba1 [hsz] 1. (irány, bele) (μέσα) σ’ εκείνο, εκεί μέ-

σα ¤ a játékot ~ tettem έβαλα το παιχνίδι εκεί μέ-
σα/μέσα σ’ εκείνο το… 2. (vonzat) σ’ εκείνο ¤ ~ is 
belement/arra is kitért, hogy … αναφέρθηκε και 
σ’ εκείνο για το ότι …, ανέφερε επίσης κι εκείνο 
σχετικά με το ότι/πως/γιατί … 

abba2 ld. az1 [< az+ba] 
abbahagy [ige] I. ts 1. (beszüntet) σταματώ [ige: στα-

ματάς * σταμάτ-ησα, -ημένος] ts, παύω [ige: έπαψα, 
παύτηκα, παυμένος] ts, εγκαταλείπω [ige: εγκατέ-
λειψα, εγκαταλ-είφτηκα, -ειμμένος / εγκαταλελειμ-
μένος] ts (kat is) ¤ ~ta a munkát σταμάτησε να 
δουλεύει, σταμάτησε τη δουλειά | ~ta a dohányzást 
έκοψε/σταμάτησε το κάπνισμα | a katonák ~ták a 
harcot οι στρατιώτες εγκατέλειψαν τη μάχη 2. 
(felad) παρατώ [ige: παρατάς * παράτ-ησα, -ήθηκα, 
-ημένος] ts ¤ ~om/feladom! τα παρατάω! 3. 
(mellőz) αφήνω [ige: άφησα/αφήκα, αφέθηκα, αφη-
μένος] ts ¤ ~ta az olvasást és odajött hozzánk 
άφησε το διάβασμα και ήρθε κοντά μας II. tn 
(elhallgat) παύω [ige: έπαψα, πα(υ)μένος] tn, 
σταματώ [ige: σταματάς * σταμάτ-ησα, -ημένος] tn 
× hagyd már abba! μα, πάψε πια!, μα, σταμάτα ε-
πιτέλους! 

abbamarad [ige] tn 1. (eláll) σταματώ [ige: σταμα-
τάς * σταμάτ-ησα, -ημένος] tn ¤ ~t az eső σταμάτη-
σε η βροχή 2. (hirtelen megszakad) διακόπτω [ige: 
διέκοψα, διακ-όπηκα, -ομμένος] ts (fől passz) ¤ 
~tak a tárgyalások az IMF-fel διακόπηκαν οι δια-
πραγματεύσεις με το ΔΝΤ 

abban1 [hsz] 1. (hely, benne) (εκεί) μέσα, μέσα (σ’ ε-
κείνο) ¤ ~ laknak a szomszédok (εκεί) μέσα μέ-
νουν οι γειτόνοι/γείτονες 2. (vonzat) σε αυτό/εκείνο, 
στο ¤ ~ igen jó σ’ αυτό/εκείνο είναι μοναδικός | ~ 
egyetértünk, hogy είμαστε σύμφωνοι στο ότι || mi 
van ~, ha …? πού είναι το παράξενο εάν …; 

abban2 ld. az1 [< az+ban] 
abbé ld. apát 
abból1 [hsz] 1. (hely, belőle) (μέσα) από αυτό/εκεί ¤ ~ 

vette ki το πήρε/έβγαλε από κει/από εκεί 2. 
(eredmény vmiből) απ’ αυτό ¤ mi lesz ~? τι θα βγει 
απ’ αυτό; | ~ következik, hogy … απ’ αυτό θα βγει 
ότι … 3. (átv, vonzat) με το ότι, για το ότι ¤ ~ 
indulhatunk ki, hogy … μπορούμε να ξεκινήσουμε 

με το ότι … || ~ nem eszel! αυτό ούτε που να το 
σκεφτείς! 

abból2 ld. az1 [< az+ból] 
ábécé [f] 1. (betűk) αλφάβητος (η) [f2], αλφάβητο 

(το) [f3.3] × ~ szerint sorrendbe rak βάζει σε αλ-
φαβητική σειρά || annyit ért a dologhoz, mint tyúk 
az ~hez (biz) γι’ αυτό το πράγμα δε σκαμπάζω ντιπ/
γκρι 2. (alapismeretek) (οι) βασικές γνώσεις [f1.5 
tsz], βασικά (τα) [f3.3 tsz] ¤ a politika ~je τα βασι-
κά της πολιτικής 

ábécérend [f] (η) αλφαβητική σειρά [f1.1] ¤ ~ben 
van είναι σε αλφαβητική σειρά 

ábécéskönyv [f] (isk) αναγνωστικό (το) [f3.3] 
aberráció [f] 1. (csill) αποπλάνηση (η) [f1.5] 2. (fiz) 

εκτροπή (η) [f1.3] 3. (pszichol, abnormitás) διατα-
ραχή (η) [f1.3], διαστροφή (η) [f1.3] 

ablak [f] 1. (ált, számtech is) παράθυρο (το) [f3.3] ¤ 
kinéz az ~on κοιτάζω έξω από το παράθυρο | 
kinyitja/becsukja az ~ot ανοίγει/κλείνει το παρά-
θυρο × az ~ a térre néz το παράθυρο βλέπει στην 
πλατεία | az ~on dobálja ki a pénzét (közny) πετάει 
τα λεφτά του, τα σκορπάει δεξιά και αριστερά, ξο-
δεύει λεφτά στο βρόντο 2. (hivatalban) θυρίδα (η) 
[f1.1] ¤ az összes ~ zárva van όλες οι θυρίδες είναι 
κλειστές 

ablakkeret [f] (το) κούφωμα [f3.1] παραθύρου 
ablaknyílás [f] (το) άνοιγμα [f3.1] παραθύρου/

παράθυρου 
ablakos [m] με παράθυρο ¤ ~ boríték ο φάκελος με 

παράθυρο 
ablakpárkány [f] περβάζι (το) [f3.4] 
ablakszárny [f] (το) φύλλο [f3.3] παραθύρου/

παράθυρου 
ablaktalan [m] χωρίς παράθυρο ¤ ~ szoba (το) δω-

μάτιο [f3.3] χωρίς παράθυρα 
ablaktisztító I. [m] (csak főnévvel) ¤ ~ kendő (το) 

δέρμα [f3.1] για καθαρισμό τζαμιών II. [f] υαλοκα-
θαριστής (ο) [f1.3], υαλοκαθαρίστρια (η) [f1.1] 

ablaktörlő [f] (műsz) υαλοκαθαριστήρας (ο) [f1.1] 
ablaküveg [f] 1. (anyag) γυαλί (το) [f3.4] 2. 

(ablaktábla) τζάμι (το) [f3.4] ¤ piszkos az ~ το τζά-
μι είναι λερωμένο 

ablakzár [f] (η) κλειδαριά [f1.1] παραθύρου/
παράθυρου 

abnormális [m] {abnormis [m] is} ανώμαλ|ος, -η, -ο 
[m1.1] ¤ ~ alak είναι ανώμαλος τύπος 

abnormitás [f] (fől pszichol) διαστροφή (η) [f1.3], 
(ált) ανωμαλία (η) [f1.1] ¤ az ~okat meg kell 
szüntetni οι ανωμαλίες πρέπει να εξαλειφτούν × 
szexuális ~/aberráció (fől tsz) σεξουαλικές δια-
στροφές 

abortál [ige] tn (orv is) 1. (művi) κάνω έκτρωση 2. 
(spontán) κάνω αποβολή ¤ a terhesség második 
hónapjában ~t έκανε αποβολή στο δεύτερο μήνα 
(της εγκυμοσύνης) 

abortusz [f] 1. (orv, spontán) αποβολή (η) [f1.3] 2. 
(művi, orv is) έκτρωση (η) [f1.5], άμβλωση (η) 
[f1.5] 

ábra [f] 1. (ált, illusztráció) εικόνα (η) [f1.1] ¤ a 
könyvben sok az ~ το βιβλίο έχει αρκετές/πολλές 
εικόνες || mi az ~? (biz) τι γίνεται;/γίνεσαι; | tudja, 

A, Á 
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mi az ~ (biz) ξέρει κατά πού φυσάει ο άνεμος | 
amint a mellékelt ~ mutatja όπως γίνεται φανερό 
απ’ αυτό 2. (táblázat, grafika) πίνακας (ο) [f1.1] ¤ a 
görög államadósság a 2. ~ szerint alakul το ελλη-
νικό χρέος διαμορφώνεται όπως στον πίνακα 2 

abrak [f] 1. ζωοτροφή (η) [f1.3], ταγή (η) [f1.3] ¤ ~ot 
vásárolt αγόραζε ζωοτροφές/ταγή 2. (tréf, kaja) σα-
βούρα (η) [f1.1] 

abrakadabra [msz] (varázsige) άμπρα κατάμπρα, α-
μπρακαντάμπρα 

abrakol [ige] ts ταΐζω [ige: τάισα, τάιστηκα, ταϊσμέ-
νος] ts, παρέχω τροφή σε ¤ a lovait ~(tat)ja ταΐζει 
τα άλογά του, παρέχει τροφή στα άλογά του 

ábránd [f] 1. (er) ονειροπόλημα (το) [f3.1], όνειρο 
(το) [f3.3] ¤ ábrándokat kerget ld. ábrándozik 2. 
(negatív értelemben) χίμαιρα (η) [f1.1] × (csak egy) 
hiú ~ (είναι μόνο) φαντασίωση  

ábrándos [m] {ábrándozó [m] is} ονειροπόλ|ος, -α,  
-ο [m1.2], ονειροπαρμέν|ος, -η, -ο [m1.1] × ~ 
tekintettel με βλέμμα ονειροπαρμένο 

ábrándozás [f] 1. (es) ονειροπόληση (η) [f1.5] ¤ az ~ 
sok időbe telik η ονειροπόληση παίρνει πολύ ώρα 
2. (er, ábránd) ονειροπόλημα (το) [f3.1], όνειρο (το) 
[f3.3] 

ábrándoz|ik [ige] tn 1. (álmodozik) ονειροπολώ [ige: 
ονειροπολείς * ονειροπόλησα] ¤ egész nap csak ~ik 
ονειροπολεί όλη την ημέρα 2. (képzeleg) φαντασιώ-
νω [ige: φαντασί-ασα, -ώθηκα, -ωμένος] ts, φαντα-
σιοκοπώ [ige: φαντασιοκοπείς * φαντασιοκόπησα] 
ts ¤ arról ~ik, hogy elnök lesz φαντασιώνεται/
φαντασιοκοπεί ότι θα γίνει πρόεδρος 

ábrándozó ld. ábrándos 
ábrázat [f] 1. (seml, arc) πρόσωπο (το) [f3.3] × 

felderül az ~a λάμπει το πρόσωπό του 2. (biz, 
rossz) φάτσα (η) [f1.1] 3. (közny, fől tsz) μούτρο (το) 
[f3.3] × megnyúlik az ~a/a képe στραβώνει τα μού-
τρα του 4. (arckifejezés) ύφος (το) [f3.2] × kérdő 
~tal με ερωτηματικό ύφος 

ábrázol [ige] ts 1. (képen) απεικονίζω [ige: απεικόν-
ισα, -ίστηκα, -ισμένος] ts ¤ a kép a Földet ~ja η ει-
κόνα απεικονίζει τη Γη 2. (írásban) εκθέτω [ige: ε-
ξέθεσα, εκτέθηκα, εκτεθειμένος] ts, παρουσιάζω 
[ige: παρουσί-ασα, -άστηκα, -ασμένος] ts ¤ az író 
az életét ~ta ο συγγραφέας παρουσίασε/εξέθεσε τη 
ζωή του 

ábrázolás [f] 1. (es, képi) απεικόνιση (η) [f1.5], (er) 
απεικόνισμα (το) [f3.1] ¤ ez a fénykép a család 
legrégebbi ~a  αυτή η φωτογραφία είναι η παλαιό-
τερη απεικόνιση της οικογένειας 2. (írásos) εξιστό-
ρηση (η) [f1.5], περιγραφή (η) [f1.3] ¤ a könyv a 
görög forradalom ~a το βιβλίο είναι μια εξιστόρη-
ση της ελληνικής επανάστασης 3. (színházi, ált is) 
παράσταση (η) [f1.5] ¤ a színész ~a nem sikerült η 
παράσταση του ηθοποιού δεν πέτυχε 

ábrázoló [m] παραστατικ|ός, -ή, -ό [m1.1] × ~ 
geometria/művészet η παραστατική γεωμετρία/
τέχνη 

abroncs [f] 1. (hordón) τσέρκι (το) [f3.4], στεφάνη 
(η) [f1.3] 2. (keréken) λάστιχο (το) [f3.3] 

abrosz [f] τραπεζομάντηλο (το) [f3.3] 
abszolút [m] 1. (teljes) απόλυτ|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ ~ 

nyugalom η απόλυτη ησυχία | ~ többség απόλυτη 
πλειοψηφία 2. (tört, korlátlan) απόλυτ|ος, -η, -ο 
[m1.1], απεριόριστ|ος, -η, -ο [m1.1] × ~ monarchia 
απόλυτη μοναρχία 

abszolutisztikus [m] απολυταρχικ|ός, -ή, -ό [m1.1] × 
~ uralkodó ο απολυταρχικός ηγεμόνας 

abszolutizmus [f] (tört, pol) απολυταρχία (η) [f1.1], 
απολυταρχισμός (ο) [f2] × felvilágosult ~ (tört) η 

διαφωτισμένη απολυταρχία 
absztinencia [f] 1. (ált) εγκράτεια (η) [f1.1] 2. 

(tartózkodás vmitől) αποχή (η) [f1.3 +από] × 
alkohol-~ η αποχή από το αλκοόλ 

absztinens [m] εγκρατ|ής, -ής, -ές [m3.1] 
absztrahál [ige] tn (vál) ld. elvonatkoztat 
absztrakció [f] (elvonatkoztatás) αφαίρεση (η) [f1.5] 

¤ az ~ egy alapvető logikai művelet η αφαίρεση εί-
ναι μια βασική διαδικασία της λογικής 

absztrakt1 [m] (elvont, nem konkrét) αφηρημέν|ος, -η, 
-ο [m1.1] × ~ művészet η αφηρημένη τέχνη | ~/
elvont fogalom αφηρημένη έννοια 

absztrakt2 [f] (rövid összefoglaló) περίληψη (η) 
[f1.5] 

abszurd [m] 1. (ált) παράλογ|ος, -η, -ο [m1.1] × ~ 
humor/színház το χιούμορ/θέατρο του παραλόγου 
2. (oda nem illő) άτοπ|ος, -η, -ο [m1.1], ανήκου-
στ|ος,   -η, -ο [m1.1] ¤ egy ~ megjegyzés μια ανή-
κουστη παρατήρηση 

abszurdum [f] {abszurditás is} 1. (ált) παραλογι-
σμός (ο) [f2] ¤ ez ~/abszurd! αυτό είναι παράλογο!/
ανήκουστο! 2. (logikai) παραδοξολογία (η) [f1.1] 3. 
(illetlen viselkedés) εξωφρενισμός (ο) [f2] 

acél Ι. [m] από ατσάλι, ατσαλένι|ος, -α, -ο [m1.2], χα-
λυβο- ¤ ~ból készült/~ κατασκευασμένο από ατσά-
λι × ~kés (το/ένα) ατσαλένιο μαχαίρι [f3.4] | ~ipar η 
χαλυβοβιομηχανία ΙΙ. [f] ατσάλι (το) [f3.4], χάλυ-
βας (ο) [f1.1] × ~t állít elő χαλυβοποιώ [ige: χαλυ-
βοποιείς * χαλυβοποί-ησα, -ήθηκα, -ημένος] ts | 
rozsdamentes ~ ανοξείδωτο ατσάλι 

acélgyártás [f] χαλυβοποίηση (η) [f1.5] 
acélipar [f] χαλυβοβιομηχανία (η) [f1.1], χαλυβουρ-

γία (η) [f1.1] ¤ az ~ban dolgozik δουλεύει στη χα-
λυβουργία 

acélkohó [f] χαλυβοποιείο (το) [f3.3] 
acélmű [f] (műsz) χαλυβουργείο (το) [f3.3], χαλυ-

βουργία (η) [f1.1] 
acélos [m] (mint az acél) ατσαλένι|ος, -α, -ο [m1.2], 

χαλύβδιν|ος, -η, -ο [m1.1] × acél-/~ idegek ατσαλέ-
νια νεύρα | ~ jellem ο σκληρός χαρακτήρας 

acéloz [ige] ts 1. (vasat edz) ατσαλώνω [ige: ατσάλω-
σα, -μένος] ts, χαλυβδώνω {χαλυβώνω is} [ige: χα-
λύβ(δ)ω-σα, -ώθηκα, -μένος] ts ¤ a pengét ~ni kell 
η λεπίδα πρέπει να ατσαλωθεί 2. (átv, megerősít) 
δυναμώνω [ige: δυνάμ-ωσα, -ωμένος] ts, σκληρα-
γωγώ [ige: σκληραγωγείς * σκληραγώγ-ησα,            
-ήθηκα, -ημένος] ts ¤ súlyos tapasztalatok ~ták a 
jellemét ο χαρακτήρας του σκληραγωγήθηκε από 
τις δύσκολες εμπειρίες της ζωής του 

acélsisak [f] (το) στρατιωτικό κράνος [f3.2] 
achát [f] αχάτης (ο) [f1.3] 
Achilles [f] Αχιλλέας (ο) [f1.1] × Achilles-ín ο Αχίλ-

λειος τένοντας | Achilles-sarok η Αχίλλειος πτέρνα 
acta [f] ld. akta × ad ~ tesz/rak  στέλνω/βάζω κάτι 

στο αρχείο 
acetilén [f] ασετυλίνη {ασετιλίνη is} (η) [f1.3] × 

~lámpa η λάμπα ασετυλίνης 
aceton [f] (vegyt) οξόνη (η) [f1.3] 
ács [f] ξυλουργός (ο) [f2], μαραγκός (ο) [f2] ¤ az ~ a 

tetőt javítja ο μαραγκός φτιάχνει τη στέγη 
acsarkodik [ige vkire/vmire] tn 1. (személy) βρίζω 

[ige: έβρισα, βρίστηκα] ts, βλαστημώ [ige: βλαστη-
μάς * βλαστήμησα] ts, ¤ a politikusok egymásra 
acsarkodnak οι πολιτικοί βρίζουν ο ένας τον άλλο/
βλαστημιούνται 2. (állat, ált kutya) γαβγίζω [ige: 
γάβγισα, +σε] tn ¤ a kutya minden járókelőre (rá)
acsarkodik ο σκύλος γαβγίζει νευρικά σε κάθε δια-
βάτη (που περνά) 

acsarkodó [m] 1. (átv, állat is) εξαγριωμέν|ος, -η, -ο 

abrak  
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[m1.1] ¤ egy ~ kutya ένας εξαγριωμένος σκύλος 2. 
(átv, neg) οργισμέν|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ az ~ 
kisebbség η οργισμένη μειονότητα 

ácsmunka [f] ξυλουργική (η) [f1.3] 
ácsol [ige] ts 1. φτιάχνω (από ξύλο) [ige: έφτ-ιασα/-

ιαξα, φτιά-στηκα/-χτηκα, -σμένος/-γμένος] ts × tetőt 
~ φτιάχνει τη στέγη | hajót ~ σκαρώνω 2. (durván 
megfarag) πελεκώ [ige: πελεκάς * πελέκ-ησα,          
-ήθηκα, -ημένος] ts × tutajt ~ πελεκά μια σχεδία 

ácsorog [ige] tn στέκομαι (άπραγος) [ige: στάθηκα] 
dep/tn ¤ egész nap a sorban ~tam στάθηκα 
άπραγος στην ουρά όλη την ημέρα 

ad [ige] ts 1. (vkinek, vmit) δίνω [ige: έδωσα/έδωκα, 
δόθηκα, δο(σ)μένος] ts ¤ egy pohár vizet ~ott neki 
του έδωσε ένα ποτήρι νερό × neked adom 
(ajándékba) σου το δίνω | tanácsot ~ δίνω συμβου-
λές | esélyt ~ vkinek δίνω ευκαιρία (σε+T) | vki 
értésére ~ του/της δίνω να καταλάβει | enni/inni ~ 
neki του/της δίνει να φάει/πιει | szavát ~ja δίνει το 
λόγο του | szállást ~ vkinek δίνω στέγη (σε+T) | 
hitelt ~ vkinek δίνω πίστωση (σε+T) | vért ~ δίνω 
αίμα || nem ~ok neki három napot, hogy… δεν του 
δίνω τρεις μέρες και … | ~ja Isten! ο Θεός να δώ-
σει! | kétszer ~, aki gyorsan ~ το γοργόν και χάριν 
έχει 2. (vkire, vmit) ld. ráad 3. (vmit rendez, csak kif
-ben) × bált/fogadást ~ δίνει χορό/δεξίωση 4. (vkit/
vmit vhova) {ld. bead is} στέλνω [ige: έστειλα, 
στάλθηκα, σταλμένος] ts × nyomdába ~ στέλνω 
στο τυπογραφείο | iskolába ~ja τον/τη στέλνει σχο-
λείο 5. (fizet vmiért) δίνω [ige: έδωσα/έδωκα, δόθη-
κα, δο(σ)μένος] ts ¤ mennyit ~sz ezért a kocsiért? 
πόσο/πόσα δίνεις γι’ αυτό το αμάξι; || mit nem ~nék 
érte, ha … (και) τι δε θα έδινα αν … 6. (színház, 
mozi, fől passz) παίζω [ige: έπαιξα, παίχτηκα, παιγ-
μένος] ts ¤ mit ~nak ma a színházban? τι παίζει 
σήμερα στο θέατρο; 6. (vmire) νοιάζω [ige: ένοιασε/
ένοιαξε, νοιάστηκα] ts × erre nem ~ok semmit! αυ-
τό δε με νοιάζει! 7. (hozzátesz) προσθέτω [ige: πρό-
σθεσα, προστέθηκα, προσθεμένος/προστεθειμένος] 
ts ¤ vizet ~ott a borhoz πρόσθεσε νερό στο κρασί 

adag [f] 1. (étel) μερίδα (η) [f1.1] ¤ egy ~ szuvlaki 
μια μερίδα (από) σουβλάκι 2. {ld. dózis is} (orv is) 
δόση (η) [f1.5] × gyógyszer~ η δόση φαρμάκου | 
minimális ~ η ελάχιστη δόση | ~okban/~olva με δό-
σεις 3. (átv, mérték) δόση (η) [f1.5] ¤ egy ~/
csipetnyi gúny μια δόση ειρωνείας 

adagol [ige] 1. (ételt eloszt) χωρίζω σε μερίδες, μερί-
ζω [ige: μέρ-ισα, -ίστηκα, -ισμένος] ts ¤ gyrost ~ 
χωρίζει το γύρο σε μερίδες 2. (fől gyógyszert) καθο-
ρίζω (σε) δόσεις ¤ hogy ~juk a gyógyszert? πώς να 
καθορίσουμε τις δόσεις του φαρμάκου; × lassan ~ta 
a rossz híreket (vál) μας είπε τα κακά νέα σε δόσεις 

adagolás [f] 1. (es) δοσολογία (η) [f1.1] 2. (er) δόση 
(η) [f1.5] 3. (műsz, es/er) τροφοδοσία (η) [f1.1] 

adagoló [f] 1. (műsz) τροφοδότης (ο) [f1.3] 2. 
(személy) μοιραστής (ο) [f1.3] 

adakozás [f] 1. (es) ευεργεσία (η) [f1.1] ¤ ~ a 
szegények javára ευεργεσία για τους φτωχούς 2. 
(jótékony) (η) φιλανθρωπική/ευεργετική δωρέα 
[f1.1] ¤ jótékony ~ba kezd κάνω μια φιλανθρωπική 
δωρεά 

adakozik [ige] tn δωρίζω {δωρώ is} [ige: δώρ-ισα,    
-ισμένος] tn ¤ rendszeresen ~ jótékonysági 
célokra δωρίζει συστηματικά χρήματα για φιλαν-
θρωπικούς σκοπούς 

adakozó Ι. [m] ανοιχτοχέρ|ης, -α, -ικο [m2.1] ¤ ~ 
természetű είναι ανοιχτοχέρης άνθρωπος ΙΙ. [f] δω-
ρητής (ο) [f1.3], δωρήτρια (η) [f1.1], χορηγός (ο) 
[f2] ¤ nem ismeri az ~t δε γνωρίζει το δωρητή 

adalék [f] 1. (élelmiszerben) πρόσθετο (το) [f3.3] 2. 
(műsz) πρόσθεμα (το) [f3.1] 3. (átv) συμβολή (η) 
[f1.3] × ~okkal szolgál vmihez προσφέρει/παρέχει 
τις συμβολές του για κάτι 

Ádám [f] Αδάμ (ο) [f,nr] ¤ ~ és Éva ο Αδάμ και η 
Εύα × ~nál és Évánál kezdi αρχίζει με τον Αδάμ 
και την Εύα 

ádámcsutka [f] (το) μήλο [f3.3] του Αδάμ 
ádámkosztüm [f] (η) αδαμιαία  περιβολή [f1.3] × 

~ben σε αδαμιαία περιβολή 
adaptáció [f] 1. (biol, szociol is) προσαρμογή (η) 

[f1.3 +προς] ¤ az élő szervezet ~ja a környezethez 
¤ η προσαρμογή ενός ζωντανού οργανισμού στο πε-
ριβάλλον 2. (szính) διασκευή (η) [f1.3] ¤ a film~/a 
film ~ja sikeres volt η διασκευή (του μυθιστορήμα-
τος) σε ταινία πέτυχε 

adaptál [ige] ts διασκευάζω [ige: διασκεύ-ασα,          
-άστηκα/-άσθηκα, -ασμένος] ts ¤ a regényt filmre 
~ja διασκευάζω το μυθιστόρημα σε ταινία 

adapter [f] (műsz) αντάπτορας (ο) [f1.1], (το) εξάρ-
τημα [f3.1] προσαρμογής 

adás [f] 1. (adakozás, es) προσφορά (η) [f1.1] 2. (tv-
sugárzás) μετάδοση (η) [f1.5], (műsor) εκπομπή (η) 
[f1.3] × egyenes/élő ~ απευθείας μετάδοση | ~t 
sugároz εκπέμπω [ige: εξέπεμψα] ts 

adás- [szóösszetételi előtag] 1. (τα σχετικά με μια εκ-
πομπή) ¤ adásidő ο χρόνος εκπομπής 2. (τα σχετικά 
με την/μια πώληση) ¤ adásvétel η αγοραπωλησία 

adáshiba [f] 1. (tv) (η) διακοπή [f1.3] εκπομπής 2. 
(tel) διαταραχή [f1.3] εκπομπής 

adásidő [f] (ο) χρόνος [f2] εκπομπής × adásidő vége 
το τέλος του χρόνου εκπομπής 

adásszünet [f] (η) διακοπή [f1.3] εκπομπής 
adásvétel [f] αγοραπωλησία (η) [f1.1], δοσοληψία (η) 

[f1.1] × ~i szerződés το πωλητήριο 
adat [f] 1. (ált, fől tsz) στοιχείο (το) [f3.3] × 

személyes ~ok τα προσωπικά στοιχεία | műszaki 
~ok τα τεχνικά στοιχεία | ~okat gyűjt συγκεντρώνω 
στοιχεία 2. (jog, számtech, nyelvt, fől tsz) δεδομένο 
(το) [f3.3 fől tsz] × ~ok mentése/tárolása η αποθή-
κευση δεδομένων | ~okat táplál a számítógépbe 
πληκτρολογώ δεδομένα στον υπολογιστή 

adat- [szóösszetételi előtag] (τα σχετικά με στοιχεία/
δεδομένα) ¤ adathalmaz το σύνολο δεδομένων 

adatátvitel [f] (η) μετάδοση [f1.5] δεδομένων 
adatbank [f] (η) βάση [f1.5] δεδομένων, (ritk) (η) 

τράπεζα [f1.1] δεδομένων 
adatbázis [f] {adatállomány is} (το) σύνολο [f3.3] 

δεδομένων 
adatfeldolgozás [f] (η) επεξεργασία [f1.1] δεδομένων 

× elektronikus/számítógépes ~ η επεξεργασία δε-
δομένων με ηλεκτρονικό υπολογιστή 

adatfelvétel [f] (η) καταγραφή [f1.3] δεδομένων, (η) 
συλλογή [f1.3] δεδομένων 

adatforrás [f] (η) πηγή [f1.3] δεδομένων, (η) εστία 
[f1.1] δεδομένων 

adathalászat [f] (jog is) (η) κατασκοπία [f1.1] δεδο-
μένων 

adathalmaz [f] (το) σύνολο [f3.3] δεδομένων 
adathordozó [f] (ο) φορέας [f1.5] δεδομένων 
adatlap [f] έντυπο (το) [f3.3] × kitölti az ~ot συ-

μπληρώνω το έντυπο 
adatrögzítés [f] (számtech) (η) καταγραφή [f1.3] δε-

δομένων, (η) συλλογή [f1.3] δεδομένων 
adatszolgáltatás [f] (η) παροχή [f1.3] δεδομένων, 

(ritk) (η) παροχή [f1.3] στοιχείων 
adattár [f] (számtech) αρχείο (το) [f3.3] 
adattároló [f] ld. adathordozó 
adatvédelem [f] (η) προστασία [f1.1] δεδομένων 

adatvédelmi  
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(προσωπικού χαρακτήρα) 
adatvédelmi [m] (fől kif-ben) × ~ biztos ο/η επίτρο-

πος αρμόδιος/αρμόδια για την προστασία δεδομέ-
νων | ~ törvény ο νόμος για την προστασία δεδομέ-
νων προσωπικού χαρακτήρα | ~ jog το δικαίωμα 
προστασίας δεδομένων 

ádáz [m] 1. (kíméletlen) ανελέητ|ος, -η, -ο [m1.1], α-
νηλε|ής, -ής, -ές [m3.1] × ~ harc πικρή/ανελέητη 
μάχη 2. (pusztító) καταστρεπτικ|ός, -ή, -ό [m1.1] ¤ ~ 
háború καταστρεπτικός πόλεμος 

addig1 [hsz] 1. (időben) ως/μέχρι τότε, εντωμεταξύ ¤ 
mit csinálsz ~? τι θα κάνεις μέχρι τότε/εντωμεταξύ; 
2. (térben) μέχρι εκεί ¤ ~ kell elmenni πρέπει να πά-
με μέχρι εκεί 

addig2 ld. az 
addigi [m] (vmi előtti) προηγούμεν|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ 

az ~ barátnője η προηγούμενη φιλενάδα της 
addigra [hsz] (csak időben) μέχρι τότε 
adekvát [mn] κατάλληλ|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ ~ eljárás 

η κατάλληλη διαδικασία 
ad hoc [m] (vál) πρόχειρ|ος, -η, -ο [m1.1], ad hoc ¤ 

egy ~ megoldás μια ad hoc λύση, μια πρόχειρη λύ-
ση 

adjunktus [f] (felsőokt) (ο) επίκουρος καθηγητής 
[f1.3], (η) επίκουρη καθηγήτρια [f1.1] 

adminisztráció [f] l. (es, ügyintézés) διαχείριση (η) 
[f1.5] ¤ az ügy ~ja η διαχείριση της υπόθεσης 2. 
(er, apparátus) διοίκηση (η) [f1.5] ¤ az ~ban 
dolgozik δουλεύει στη διοίκηση 

adminisztrációs [m] 1. (igazgatási) {ld. 
adminisztratív is} διοικητικ|ός, -ή, -ό [m1.1] × ~ 
költségek οι διοικητικές δαπάνες, τα διοικητικά 
έξοδα | ~ beosztás/felosztás (államé) η διοικητική 
διαίρεση 2. διαχειριστικ|ός, -ή, -ό [m1.1] × ~ hiba 
λάθος (στη) διαχείριση, το διαχειριστικό λάθος 

adminisztrál [ige] l. (ált, ügyet intéz) διαχειρίζομαι 
[ige: διαχειρίστηκα] dep/ts ¤ sokat ~ διαχειρίζεται 
πολλά 2. (spec, igazgat, kezel) διοικώ [ige: διοικείς 
* διοίκ-ησα, -ήθηκα] ts ¤ az állam pénzügyeit ~ja 
διοικεί τα οικονομικά του κράτους 

adminisztratív [m] ld. adminisztrációs 
adminisztrátor [f] (ügyintéző) διαχειριστής (ο) [f1.3], 

διαχειρίστρια (η) [f1.1] 
admirális [f] ναυάρχης (ο) [f1.3] 
adó1 [f] (műsz) 1. (készülék) πομπός (ο) [f2] 2. 

( csatorna) κανάλι (το) [f3.4], σταθμός (ο) [f2] × fog 
egy ~t πιάνει ένα κανάλι/ένα σταθμό | 
rövidhullámú ~ κανάλι/σταθμός στα υπερβραχέα 
κύματα 

adó2 [f] (közg) φόρος (ο) [f2] × ~t fizet πληρώνω φό-
ρους | leír vmit az ~ból (közny) αφαιρώ κάτι από το 
φορολογητέο εισόδημα | ~t emel ανεβάζει τους φό-
ρους | ~t csal κάνω φοροδιαφυγή/φοροδιαφεύγω | 
általános forgalmi ~ (ÁFA) ο φόρος προστιθέμε-
νης αξίας (ΦΠΑ) 

adó- [szóösszetételi előtag] 1. (σχετικά με φόρους) ¤ 
adóbevallás η φορολογική δήλωση 2. (ritk) (σχετικά 
με ένα/το ραδιοφωνικό σταθμό) ¤ adótorony ο πύρ-
γος αναμετάδοσης 

adóalany [f] φορολογούμενος (ο) [f2], φορολογούμε-
νη (η) [f1.3] × az ~okat terheli επιβαρύνω τους φο-
ρολογούμενους 

adóalap [f] (το) φορολογητέο εισόδημα [f3.1] ¤ 
csökkenti/növeli az ~ot μειώνω/αυξάνω το φορολο-
γητέο εισόδημα 

adóállomás [f] ραδιοσταθμός (ο) [f2], κανάλι (το) 
[f3.4] 

adóbehajtás [f] (η) είσπραξη [f1.5] φόρων 
adóbevallás [f] (η) φορολογική δήλωση [f1.5] × ~t 

ad be κάνω/υποβάλλω φορολογική δήλωση 
adóbevétel [f] (fől tsz) (τα) (συνολικά) έσοδα [f3.3 

tsz] από φόρους 
adócsalás [f] φοροδιαφυγή (η) [f1.3] 
adócsökkentés [f] (η) μείωση [f1.5] φόρων 
adódik [ige] l. (vhogyan megesik) προκύπτω [ige: 

προέκυψα] tn ¤ így adódott, hogy … κι έτσι προέ-
κυψε πως … 2. (következik) προκύπτω [ige: προέκυ-
ψα] tn ¤ ebből ~, hogy απ’ αυτό προκύπτει/
προέρχεται ότι … 

adóellenőrzés [f] (ο) έλεγχος [f2] φορολογούμενων 
adóemelés [f] (η) αύξηση [f1.5] φόρων 
adóengedmény [f] (η) φορολογική απαλλαγή [f1.3], 

(η) απαλλαγή [f1.3] από φόρους 
adófizetési [m] (fől kif-ben) × ~ kötelezettség η φο-

ρολογική υποχρέωση 
adófizető [f] ld. adóalany 
adogat [ige] I. ts (vkinek vmit, gyakr) δίνω [ige: 

έδωσα/έδωκα, δόθηκα, δο(σ)μένος] ts ¤ a 
munkások egymásnak ~ják a téglákat οι εργάτες 
δίνουν τα τούβλα ο ένας στον άλλο II. tn 1. (sp) πα-
σάρω [ige: πάσ-αρα/-άρισα] tn ¤ a játékosok 
magabiztosan ~tak οι παίχτες πάσαραν την μπάλα 
με αυτοπεποίθηση 2. (szervál, sp) σερβίρω [ige: 
σέρβ-ιρα/       -ίρισα, -ιρίστηκα, -ιρισμένος] tn ¤ jól 
~ σερβίρω καλά 

adogatás [f] (sp, es/er) σερβίς (το) [f,nr] 
adogató [f] (sp) σέρβερ (ο/η) [f,nr] 
adóhatóság [f] ld. adóhivatal 
adóhátralék [f] (τα) χρέη [f3.2 tsz] φόρων ¤ még 

sohasem volt ~om δεν είχα ποτέ μου χρέη φόρων 
adóhivatal [f] εφορία (η) [f1.1] 
adóív [f] (το) έντυπο [f3.3] φορολογικής δήλωσης 
adókedvezmény [f] (η) φορολογική διευκόλυνση 

[f1.5] 
adóköteles [m] φορολογήσιμ|ος, -η, -ο [m1.1] × ~ 

jövedelem το φορολογήσιμο εισόδημα  
adókulcs [f] (ο) φορολογικός δείκτης [f1.3] 
adoma [f] ανέκδοτο (το) [f3.3], ιστοριούλα (η) [f1.1] 

¤ adomákat mesél/mond λέω ανέκδοτα 
adomány [f] δωρεά (η) [f1.1] ¤ egy nagyvonalú ~ 

μια γενναία δωρεά 
adományoz [ige] 1. (ajándékba ad) δωρίζω [ige: δώρ

-ισα, -ισμένος] ts ¤ pénzt ~ δωρίζω λεφτά 2. (címet, 
kitüntetést) απονέμω [ige: απένειμα, απονεμήθηκα, 
απονεμημένος] ts ¤ neki ~ták a Nobel-díjat του α-
πονεμήθηκε το βραβείο Νόμπελ 3. ld. ad I. 

adományozás [f] 1. (címé, kitüntetésé) απονομή (η) 
[f1.3] 2. ld. adakozás 

adományozó [f] 1. χορηγός (ο) [f2] ¤ ki volt az ~? 
ποιος ήταν ο χορηγός; 2. (címé, kitüntetésé) απονε-
μητής (ο) [f1.3] 

adómentes [m] (közg) αφορολόγητ|ος, -η, -ο [m1.1] × 
~ jövedelem το αφορολόγητο εισόδημα | ~ összeg 
το αφορολόγητο (ποσό) 

adónem [f] (το) είδος [f3.2] φόρου 
adóparadicsom [f] (közg/közny) (ο) φορολογικός 

παράδεισος [f2], (το) φορολογικό καταφύγιο [f3.3], 
(szép) (το) κράτος [f3.2] με φορολογικό άσυλο ¤ a 
cég székhelye egy ~ban van η έδρα της επιχείρησης 
είναι σ’ ένα φορολογικό παράδεισο 

adoptál [ige] υιοθετώ [ige: υιοθετείς * υιοθέτ-ησα,    
-ήθηκα, -ημένος] ts ¤ öt gyereket ~t υιοθέτησε πέ-
ντε παιδιά 

adoptálás [f] (es) υιοθεσία (η) [f1.1] 
adós I. [m] (vkinek vmivel) χρωστώ [ige: χρωστάς * 

par: χρωστούσα/χρώσταγα] ts ¤ sokkal vagyok ~ 
neki (átv is) του χρωστώ πολλά (λεφτά) II. [f] χρε-
ώστης (ο) [f1.3], οφειλέτης (ο) [f1.3] × nem marad 

ádáz  



- 19 - 

~a vkinek δείχνω ευγνωμοσύνη σε κάποιον για κάτι 
adósáv [f] (η) φορολογική κλίμακα [f1.1] 
adóslevél [f] (jog, közg) χρεόγραφο (το) [f3.3], ομο-

λογία (η) [f1.1] 
adósság [f] (közg, fől tsz) χρέος (το) [f3.2] × ~ot 

halmoz fel περιέρχεται σε χρέη | visszafizeti/
kiegyenlíti az ~át πληρώνει τα χρέη του | nyakig ül 
az ~ban είμαι βουτηγμένος στα χρέη 

adósságátütemezés [f] (η) αναδιάρθρωση [f1.5] του 
χρέους 

adósságbehajtás [f] (η) είσπραξη [f1.5] χρεών 
adósságelengedés [f] (η) απαλλαγή [f1.3] από τα χρέη 
adóssághegy [f] (το) βουνό [f3.3] από χρέη 
adósságkönnyítés [f] (η) ελάφρυνση [f1.5] χρέους 
adósságválság [f] (η) κρίση [f1.5] χρέους, (η) χρημα-

τοπιστωτική κρίση [f1.5] ¤ a 2008-as ~ η χρηματο-
πιστωτική κρίση του 2008 

adószakértő [f] (ο) φοροτεχνικός σύμβουλος [f2], (η) 
φοροτεχνική σύμβουλος [f2] 

adószedő [f] (tört) (ο) φοροεισπράκτορας [f1.1] 
adótartozás [f] (η) φορολογική υποχρέωση [f1.5] 
adótorony [f] (műsz) (ο) πύργος [f2] αναμετάδοσης 
adótörvény [f] (ο) φορολογικός νόμος [f2] 
adott [m] 1. (jelenlegi) δεδομέν|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ az 

~ körülmények οι δεδομένες/επικρατούσες συνθή-
κες 2. (megfelelő) κατάλληλ|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ az ~ 
pillanatban majd segítünk θα βοηθήσουμε την κα-
τάλληλη στιγμή 

adottság [f] 1. (helyzet) δεδομένο (το) [f3.3] × 
természetes/természeti ~ok τα φυσικά δεδομένα 2. 
(fől tsz) προσόν (το) [f3.1] ¤ jó ~ú gyerek είναι ένα 
παιδί με προσόντα | genetikai ~ok τα γενετικά προ-
σόντα 

adóügy [f] 1. (fől tsz) (οι) υποθέσεις [f1.5 tsz] φορο-
λογίας 2. (pl. osztály) εφορία (η) [f1.1] 

adóügyi [m] φορολογικ|ός, -ή, -ό [m1.1] ¤ ~ 
kérdések τα φορολογικά ζητήματα, οι φορολογικές 
υποθέσεις 

adó-vevő [f] πομποδέκτης (ο) [f1.3], (ritk) ασύρματος 
(ο) [f2] 

adózás [f] (η) πληρωμή/καταβολή [f1.3] των φόρων 
× ~ előtti/utáni eredmény (közg) καθαρός/ ακαθά-
ριστος ισολογισμός 

adózik [ige] tn 1. (közg) πληρώνω/καταβάλλω φό-
ρους ¤ sokat ~ (sokfélét) πληρώνει πολλούς φόρους, 
(sok pénzt) πληρώνει πολύ φόρο  2. (átv, vál) αποδί-
δω [ige: απέδωσα/απόδωσα, αποδόθηκα, αποδοσμέ-
νος] ts × tisztelettel ~ vkinek του/της αποδίδει το 
σεβασμό του 

adóztat [ige] ts/tn φορολογώ [ige: φορολογείς * φο-
ρολόγ-ησα, -ήθηκα, -ημένος] tn/ts ¤ az állam 
szigorúan ~ το κράτος φορολογεί σκληρά | a 
fogyasztást ~ja φορολογεί την κατανάλωση 

adóztatás [f] φορολογία (η) [f1.1] 
adrenalin [f] αδρεναλίνη (η) [f1.3 csak esz] 
Adriai-tenger [f] (το) Αδριατικό πέλαγος [f3.2] 
adu [f] 1. (kártyában) ατού (το) [f,nr], κόζι (το) [f3.4] 

¤ tele vagyok ~val κρατώ πολλά κόζια/ατού (στο 
χέρι) | mi most az ~? ποιο είναι κόζι/ατού τώρα; | 
tök az ~ το καρό είναι ατού τώρα 2. (érv, átv) ατού 
(το) [f,nr], άσος (ο) [f2] ¤ nagy ~ van a kezemben 
έχω άσο στο μανίκι (μου) × kijátssza az utolsó ~ját 
is παίζει και το τελευταίο χαρτί του 

advent [f] (vall) (η περίοδος τεσσάρων εβδομάδων 
προ (των) Χριστουγέννων/πριν από τα Χριστούγεννα) 
¤ ~ idején στην περίοδο προ Χριστουγέννων × ~i 
koszorú (επιτραπέζιο στεφάνι με τέσσερα κεριά) 

aerobik [f] (sp) αερόμπικ (το) [f,nr], (η) αεροβική γυ-
μναστική [f1.3] 

aerodinamika [f] (fiz) αεροδυναμική (η) [f1.3 csak 
esz] 

aerodinamikai [m] (fiz) αεροδυναμικ|ός, -ή, -ό 
[m1.1] 

áfa [f] (= általános forgalmi adó) ΦΠΑ (ο) [f,nr] 
(φόρος προστιθέμενης αξίας) 

afázia [f] (orv, nyelvt) αφασία (η) [f,1.1] 
afáziás [m] (orv) αφασικ|ός, -ή, -ό [m1.1] × ~ beteg ο 

αφασικός 
afelé ld. arrafelé 
afelett ld. felette 
afelől [hsz] 1. (irányból) {arról is} από εκείνο το μέ-

ρος  ¤ ~ jött ήρθε από εκείνο το μέρος, ήρθε από ε-
κεί 2. (vonzat, igétől függően) για το, ότι … ¤ ~ 
nincs kétségem, hogy … δεν έχω αμφιβολία για το, 
ότι… | biztos lehetsz ~, hogy μπορείς να είσαι 
ήσυχος για το, ότι… 

affekta [f] (rossz) ναζιάρα (η) [f1.1]  
affektál [ige] (rossz) κάνω νάζι ¤ ne ~j már megint! 

μην κάνεις τα νάζια σου πάλι! 
affektálás [f] (rossz) νάζι (το) [f3.4 gyak tsz], (vál 

gúny) μανιερισμός (ο) [f2] 
affektált [m] (rossz) προσποιητ|ός, -ή, -ό [m1.1], να-

ζιάρ|ης, -α, -ικο [m2.1], ναζιάρικ|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ 
~ beszéd η προσποιητή/ναζιάρικη έκφραση 

afféle [hsz] (κάτι) τέτοι|ος, -α, -ο [m,1.2] ¤ ~ 
könyveket nem olvasok δε διαβάζω τέτοια βιβλία | 
~ könnyelmű felfogás (είναι) κάποια απερίσκεπτη 
γνώμη 

affér [f] 1. (szerelmi viszony) (η) ερωτική περιπέτεια 
[f1.1] ¤ sok ~ja volt diáklányokkal είχε πολλές ε-
ρωτικές περιπέτεις με τις φοιτήτριές του 2. (ügy, 
rossz) υπόθεση (η) [f1.5] ¤ pénzügyi ~jai voltak εί-
χε κάποιες υποθέσεις οικονομικών 

affinitás [f vál] 1. (vegyt) συγγένεια (η) [f1.1] ¤ 
kémiai ~ χημική συγγένεια 2. (fől műv) έφεση (η) 
[f1.5] ¤ nagy ~a van a zenéhez έχει μεγάλη έφεση 
για τη μουσική 

afgán Ι. [m] αφγανικ|ός, -ή, -ό [m1.1] ¤ az ~ hegyek 
τα αφγανικά βουνά × ~ agár (áll) το αφγάν, το αφ-
γανικό κυνηγόσκυλο ΙΙ. [f] 1. (személy) Αφγανός 
(ο) [f2], Αφγανή (η) [f1.3] × egy ~ politikus ένας 
Αφγανός πολιτικός 2. (nyelv) αφγανικά/ Αφγανικά 
(τα) [f,3.3 csak tsz], (η) αφγανική γλώσσα [f1.1] ¤ 
~ról görögre fordít egy könyvet μεταφράζω ένα 
βιβλίο από την αφγανική γλώσσα στα Ελληνικά 

Afganisztán [f] Αφγανιστάν (το) [f,nr] 
áfium (rég) ld. ópium 
áfonya [f] (fekete) μύρτιλλο (το) [f3.3] × vörös ~ το 

κόκκινο μύρτιλλο 
aforisztikus [m] (irodt) αφοριστικ|ός, -ή, -ό [m1.1] ¤ 

egy ~ kifejezés μια αφοριστική έκφραση 
aforizma [f] (irodt) απόφθεγμα (το) [f3.1], αφορι-

σμός (ο) [f2] 
afölé [hsz] πάνω (από εκείνο) ¤ ~ a polc fölé 

akasztjuk a tükröt θα κρεμάσουμε τον καθρέφτη 
πάνω από εκείνο το ράφι 

Afrika [f] Αφρική (η) [f1.3 csak esz] 
afrikai Ι. [m] αφρικανικ|ός, -ή, -ό [m1.1], αφρικά-

νικ|ος, -η, -ο [m1.1] ¤ az ~ államok τα αφρικανικά 
κράτη II. [f] (személy) Αφρικάνος {Αφρικανός is} 
(ο) [f2], Αφρικάνα {Αφρικανίδα is} (η) [f1.1] 

afroamerikai I. [m] αφροαμερικανικ|ός, -ή, -ό [m1.1] 
¤ ~ zene η αφροαμερικανική μουσική | az ~ 
kapcsolatok (pol) οι αφροαμερικανικές σχέσεις II. 
[f] (személy) Αφροαμερικανός (ο) [f2],  Αφροαμερικα-
νίδα (η) [f1.1] 

Afroázsia [f] Αφροασία (η) [f1.1 esz] 
afroázsiai [m] αφροασιατικ|ός, -ή, -ό [m1.1] 

ág  


